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opinions of religious teachers and old men, and ultimately
decided according to the principles enunciated in Kutara-
manava.

That the Kutara-manava was regarded as of the highest
authority also follows from another inscription, dated
1358 AD,,1 in which the judges, seven in number, are described
as ^Kiitara-manavadi^astra-'Vivecana-'tatpara^ i.e., persons
skilled in the knowledge of 'Kutara-manava and other Law-
books.

The antiquity of the Law-book also follows from the total
absence of fire-arms in the list of weapons, enumerated in section
592, by which a wound could be caused. The language of the
existing text of the Kutara-manava, however, shows that it is a
later redaction of that work, though it is not easy to determine
the nature and extent of the modifications introduced in later
times. That the book underwent some amount of Balinese
influence is also clear from a study of the existing
text.3

The text, as we have it now, is a compilation from various
sources, some of which are named in the book itself, and others are
referred to in general terms, such as 'so say the wise people/ etc.
The arrangement is also somewhat irregular, the same topics
even the same rules, recurring in different parts of the work,
and sometimes there are different rules about the same topics,
This is more particularly the case with regard to rules about
slaves, pledge, the marriage-price, and adultery. The legal
principles and detailed rules are mostly based on Hindu law-
books, but slight modifications of these and addition of new
rules betray clearly the influence of indigenous laws and
customs. The influence of indigenous law and variations from
or modifications of Indian law are clearly much greater in the
earlier than in the later part, and this has given rise to the

1.    O.V., 1918, pp. 108-112 ; Krom, op. cit., p, 422.
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3.    Ibid, pp. 34-35.